
Flip Cap - VORTEX OPTICS Objective Flip Cap- Strikefire

The hinged flip cap optic cover protects your optic from dirt, dust, and debris.
Snap the cover over the objective end of your optic.

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Objective Flip Cap- Strikefire
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003318
Mfr. No.: SFOBC
UPC: 875874005860
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VORTEX OPTICS Flip Cap Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Flip Cap for your Strikefire optic. This product is designed to protect
your optic from dirt, dust, and debris, ensuring optimal performance during use. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe and effective use of your VORTEX OPTICS Flip Cap.

General Safety Guidelines
Always ensure that the flip cap is securely attached to the objective end of your optic before use.
Regularly inspect the flip cap for any signs of damage or wear. If damaged, discontinue use and replace the
cap.
Keep the product out of reach of children to avoid accidental injury.
Do not use the flip cap for purposes other than its intended use as an optic cover.
Report any unsafe conditions or product malfunctions to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the optic is clean and free of dirt before attaching the flip cap.
Avoid exposing the flip cap to extreme temperatures, as this may affect its performance and durability.
Do not force the flip cap open or closed, as this may cause damage to the hinge mechanism.
When not in use, keep the flip cap closed to protect the optic from environmental elements.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Align the flip cap with the objective end of your optic.
Gently press the flip cap onto the objective lens until it snaps securely into place.
Ensure that the cap is properly seated and does not wobble.

Usage

To open the flip cap, gently lift it from the hinge until it is fully extended.
To close the flip cap, press it down until it snaps back into place over the objective lens.
Always check that the flip cap is securely closed after use to protect your optic.

Disposal Instructions
Dispose of the VORTEX OPTICS Flip Cap in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of the flip cap in regular household waste if it is damaged or contains hazardous materials.
Consider recycling the product if applicable in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the VORTEX OPTICS Flip Cap, please refer to the manufacturer's website
or customer service for assistance. Ensure you have the product details available for faster support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your VORTEX OPTICS Flip Cap!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tapas
Abatibles VORTEX OPTICS

Introducción
Gracias por elegir la tapa abatible VORTEX OPTICS para tu visor Strikefire. Esta guía proporciona información
importante sobre el uso seguro y adecuado de este producto, asegurando que disfrutes de su funcionalidad mientras
mantienes la seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y mascotas.
Inspecciona la tapa regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si notas algún daño, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Solo utiliza la tapa abatible para el propósito previsto, que es proteger tu óptica de suciedad,
polvo y escombros.
Instalación segura: Asegúrate de que la tapa esté correctamente instalada antes de utilizar el visor.
Condiciones ambientales: Evita usar la tapa en condiciones extremas que puedan comprometer su
integridad, como temperaturas muy altas o bajas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la tapa:

Coloca la tapa sobre el extremo objetivo de tu óptica.
Asegúrate de que la tapa esté bien ajustada y que la bisagra funcione correctamente.

Uso de la tapa:

Abre la tapa abatible cuando estés listo para usar tu visor.
Cierra la tapa después de su uso para proteger tu óptica de la suciedad y el polvo.

Mantenimiento:

Limpia la tapa con un paño suave y seco. Evita el uso de productos químicos agresivos que puedan
dañar el material.
Revisa la bisagra periódicamente para asegurarte de que funcione correctamente.

Instrucciones de Desecho
Si necesitas desechar la tapa abatible, sigue las normativas locales sobre reciclaje y desecho de productos
plásticos.
No arrojes el producto a la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre las opciones de
reciclaje disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso seguro de la tapa abatible VORTEX OPTICS, consulta el punto de
contacto de la UE que se proporciona con el producto.

Recuerda que la seguridad es una prioridad al utilizar productos ópticos. Mantente informado sobre cualquier
actualización o aviso de seguridad relacionado con tu producto a través de la plataforma de Safety Gate de la UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony z Klapką
VORTEX OPTICS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup osłony z klapką VORTEX OPTICS Flip Cap. Produkt ten został zaprojektowany, aby chronić
Twój celownik przed brudem, pyłem i zanieczyszczeniami. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj produktu w sposób, który nie jest zgodny z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj osłony z klapką tylko na celownikach VORTEX OPTICS.
Nie otwieraj klapki, gdy celownik jest w użyciu.
Upewnij się, że klapka jest prawidłowo zamknięta, aby zapewnić maksymalną ochronę.
Unikaj używania produktu w ekstremalnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na jego
działanie.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek oznak uszkodzenia, natychmiast przestań używać produktu.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że celownik jest czysty i suchy.
Umieść osłonę na końcu obiektywu celownika.
Zatrzaśnij osłonę, aby upewnić się, że jest stabilnie zamocowana.

Użytkowanie

Otwórz klapkę tylko wtedy, gdy jest to konieczne do korzystania z celownika.
Po zakończeniu użytkowania zawsze zamykaj klapkę, aby chronić celownik przed zanieczyszczeniami.
Regularnie sprawdzaj, czy osłona działa prawidłowo i nie jest uszkodzona.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne zasady dotyczące recyklingu lub
utylizacji.
Zwróć uwagę na oznaczenia dotyczące recyklingu na opakowaniu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas najważniejsze.
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VORTEX OPTICS Flip Cap Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Flip Cap. Detta produktmanual ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa att du använder produkten på ett säkert och effektivt sätt. Vänligen läs igenom hela manualen innan du
använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för användning med din specifika optik för att undvika skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för det avsedda syftet.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Fäst flip capskyddet ordentligt över objektivänden för att säkerställa att det sitter på plats.
Rengör produkten med en mjuk, ren trasa för att undvika repor och skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av flip cap:

Ta bort eventuellt skydd från objektivet innan installation.
Placera flip capskyddet över objektivänden.
Tryck försiktigt på skyddet tills det sitter ordentligt på plats.

Användning av flip cap:

Öppna flip cap genom att försiktigt lyfta den från objektivet.
Stäng flip cap när den inte används för att skydda objektivet från smuts och skräp.

Underhåll:

Kontrollera flip cap regelbundet för att säkerställa att den fungerar som den ska.
Byt ut flip cap om den är skadad eller inte längre passar ordentligt.

Avfallshantering
Kasta produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök VORTEX
OPTICS officiella webbplats.
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Návod k použití pro Flip Cap VORTEX OPTICS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Flip Cap VORTEX OPTICS pro váš puškohled Strikefire. Tento produkt je navržen tak,
aby chránil vaši optiku před špínou, prachem a nečistotami. Abychom zajistili bezpečné používání a maximální
výkon, prosíme, abyste si pečlivě přečetli tento návod a dodržovali uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu zkontrolujte, zda není poškozený.
Nepoužívejte Flip Cap, pokud je poškozený nebo nefunguje správně.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí, pokud není určen pro jejich použití.
Při instalaci a používání dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto návodu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byl Flip Cap správně připevněn k objektivu, aby se minimalizovalo riziko jeho ztráty.
Vyvarujte se nadměrného tlaku na kryt, aby nedošlo k jeho poškození.
Při čištění Flip Cap používejte jemný hadřík a vyhněte se agresivním chemikáliím, které by mohly poškodit
materiál.
Pokud zjistíte jakékoli známky poškození nebo opotřebení, okamžitě přestaňte produkt používat a obraťte se
na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před instalací se ujistěte, že je vaše optika čistá a suchá.
Instalace:

Umístěte Flip Cap na objektivovou část optiky.
Zajistěte, aby byl kryt pevně připevněn a správně uzavřen.

Použití:
Otevřete Flip Cap během používání optiky pro snadný přístup.
Po použití zavřete kryt, aby byla optika chráněna.

Pokyny pro likvidaci
Flip Cap a jeho obaly by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko zranění nebo poškození životního
prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na výrobce nebo prodejce, u
kterého jste produkt zakoupili.


